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Istruzioni per l'installazione
Installa�on instruc�ons
Instrucciones para la instalaciòn
Instruc�ons pour l'installa�on
Installa�onsanleitung

ATTENZIONE: la sicurezza
dell'apparecchio è garan�ta
solo con l'uso appropriato delle
seguen� istruzioni; pertanto
è necessario conservarle.

WARNING: the safety of
this fixture is guaranteed
only if you comply with
these instruc�ons; remember
to conserve in a safe place.

ATENCION: la seguridad del
aparato se garan�za solo
cumpliendo cuidadosamente
las siguientes instrucciones; por
ello, es necesario conservarlas.

ATTENTION: la secu�e de
l'appareil n'est garan�e qu'en
cas d'u�lisa�on correcte des
instruc�ons suivantes; il faut
par consequent les conserver.

ACHTUNG: die sicherheit des
gerates wird nur durch sachgemasse
befolgung nachstehender anweisungen 
gewahrleistet; ihre au�ewahrung ist 
deshalb sehr wich�g.

1. Marchio di conformità alle dire�ve comunitarie europee di sicurezza.
2. Prodo�o classificato come RAEE. Per lo smal�mento rivolgersi agli organi competen� dei propri en� amministra�vi.
3. Classe I. Sicurezza ele�rica garan�ta dall’isolamento principale e da un condu�ore di protezione (messa a terra) collegato alla stru�ura metallica della lampada. 
    Messa a terra obbligatoria.
4. Classe II. Sicurezza ele�rica garan�ta dall’isolamento principale e da un doppio isolamento o da un isolamento rinforzato. Non deve avere messa a terra.
5. Le due cifre dopo la sigla “IP” iden�ficano il grado di protezione contro l’intrusione di corpi solidi e liquidi.
6. A�acco “Easy”. I prodo� sono dota� di un sistema di fissaggio che facilita l’operatore nella fase di installazione.
7. Interru�ore accendi-spegni integrato nel corpo luce.
8. Apparecchio ada�o ad essere installato su superfici normalmente infiammabili.
9. Accertarsi che l’alimentazione di rete sia sempre scollegata prima di procedere all’installazione od a qualunque �po di intervento di manutenzione sull’aparecchio.
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EN
1. Mark of confor mity to European Commuinity Safety regula�ons.
2. Product classified as WEEE. For disposal contact the competent authori�es of your administra�ve bodies.
3. Class I. Electrical safety guaranteed by main insula�on and addi�onal protec�ve conductor (earthing) connected with metal lamp frame. Earthing is obligatory.
4. Class II. Electrical safety guaranteed by main insula�on and double or reinforced insula�on. Earthing not necessary.
5. The Two numbers a�er the heading “IP” iden�fy the protec�on degree against the intrusion of solid and liquids.
6. “Easy” Joint. The products are equipped with a fixing system that facilitates the operator during the installa�on phase.
7. Integrated switch bu�on.
8. Product suitable to be installed on normally inflammable surfaces.
9. Ensure that the mains supply is always disconnected before proceeding with installa�on or any type of maintenance on the product.

1. Aparato conforme a las normas de seguridad europeos EN 60 598-1
2. Producto clasificado como WEEE. Para la eliminación, póngase en contacto con los organismos competentes de sus organismos administra�vos.
3. Classe I  La seguridad eléctrica del aparato  garan�za el aislamiento para la toma de �erra unido a la estructura metálica de la lámpara. Toma de �erra obligatoria. 
4. Clase II. Seguridad eléctrica garan�zada por el aislamiento principal y un doble aislamiento o aislamiento reforzado. No debe tener conexión a �erra.
5. Los dos dígitos después de la abreviatura "IP" iden�fican el grado de protección contra la intrusión de cuerpos sólidos y líquidos.
6. Conexión "fácil". Los productos están equipados con un sistema de fijación que facilita al operador durante la fase de instalación.
7. Botón de interruptor integrado.
8. Aparato adecuado para la instalación en superficies normalmente inflamables.
9. Asegúrese de que la fuente de alimentación siempre esté desconectada antes de proceder con la instalación o cualquier �po de mantenimiento en el aparato.
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1. L’appareil est conforme aux règlements de sécurité européennes EN 60 598-1.
2. Produit classé en tant que DEEE. Pour l'élimina�on, contacter les organes compétents de vos organes administra�fs.
3. Classe I La sécurité éléctrique est garan�e par l’isola�on principale e par un conducteur de protec�on (la mise à la terre) connecté al la structure 
    métallique de la lampe. La mise à terre obligatoire. 
4. Classe II La sécurité électrique est garan�e per l’isola�on principale et par une double isola�on ou par une isola�on renforcée. La mise à terre n’est pas obligatoire.
5. Les deux chiffres après l'abrévia�on "IP" iden�fient le degré de protec�on contre l'intrusion de corps solides et liquides.
6. A�aque "facile". Les produits sont équipés d'un système de fixa�on qui facilite l'opérateur pendant la phase d'installa�on.
7. Bouton interrupteur intégré.
8. Appareil adapté à une installa�on sur des surfaces normalement inflammables.
9. Assurez-vous que l'alimenta�on secteur est toujours débranchée avant de procéder à l'installa�on ou à tout type de maintenance de l'appareil.
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1. Die Leuchte ist in Übereins�mmung mit den Europäischen Sicherheitsnormen EN 60 598-1.
2. Produkt klassifiziert als WEEE. Wenden Sie sich zur Entsorgung an die zuständigen Stellen Ihrer Verwaltung.
3. Klasse I. Die elektrische Sicherheit wird durch die Haup�solierung und einen Schutzleiter (Erde) gewährleistet, der mit der Metallstruktur der Lampe verbunden ist.
    Erdungspflicht.
4. Klasse II. Die elektrische Sicherheit wird durch die Haup�solierung und eine doppelte oder verstärkte Isolierung gewährleistet. Es darf keine Erdung haben.
5. Die beiden Ziffern nach der Abkürzung "IP" kennzeichnen den Schutzgrad gegen das Eindringen von festen und flüssigen Körpern.
6. "Einfacher" Angriff. Die Produkte sind mit einem Befes�gungssystem ausgesta�et, das dem Bediener die Installa�on erleichtert.
7. Im Leuchtenkörper integrierter Ein- / Ausschalter.
8. Gerät zur Installa�on auf normal en�lammbaren Oberflächen geeignet.
9. Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung immer unterbrochen ist, bevor Sie mit der Installa�on oder Wartung des Geräts for�ahren.
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FAR INSTALLARE L’APPARECCHIO DA PERSONALE QUALIFICATO
INSTALL THE APPLIANCE FROM QUALIFIED PERSONNEL
INSTALE EL APARATO DEL PERSONAL CALIFICADO
INSTALLER L'APPAREIL À PARTIR DE PERSONNEL QUALIFIÉ
INSTALLIEREN SIE DAS GERÄT VON QUALIFIZIERTEM PERSONAL
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